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Oslo, 8. februar 2007

Høring - utkast til lov om offentlige myndigheters ansvar for kulturvirksomhet og drøfting av spørsmålet om grunnlovsfesting av kulturhensyn

Det vises til departementets brev av 6. november med høringsnotat i forbindelse med utkastet til kulturlov. Etter samtale med departementets Magne Velure den 1. februar d.å. har Den norske Forleggerforening fått anledning til å sende sitt høringssvar etter den oppsatte fristen.
Forleggerforeningen er positivt innstilt til at det offentliges ansvar for kulturen nedfestes i lov. I det følgende vil vi kommentere enkelte sider ved forslaget.

Generelle bemerkninger til lovforslaget

Det blir i høringsnotatet pekt på at loven i første rekke tar sikte på å nedfelle det offentliges ansvar for å legge forholdene til rette for en variert og mangfoldig kulturell utfoldelse i det norske samfunnet. Det er positivt at regjeringen ønsker å styrke og synliggjøre kulturens stilling i samfunnet på denne måten, og at man gjennom dette anerkjenner kulturens betydning for enkeltmennesker, ulike samfunnsgrupper, for nasjonen og for kulturutveksling over landegrensene.

Høringsnotatet selv tar opp at det ikke er ønskelig at loven skal gi detaljerte føringer for bevilgningsnivå, prioriteringer eller organisering av kulturområdet. Forleggerforeningen støtter i utgangspunktet dette, men ser også at dette kan føre til store ulikheter av prioriteringene i de enkelte kommuner og fylkeskommuner. Vi tenker ikke her på at det kan bli forskjeller i prioriteringene av ulike kulturelle uttrykk, men på at loven, slik den er formulert, kan gi kommunene og fylkeskommunene mulighet for å nedprioritere kulturen ved lite engasjement, manglende initiativ og lave bevilgninger.

Lovens formål

Forleggerforeningen har ikke spesielle bemerkninger til lovens formål slik det er formulert, utover at ordet ”kunstuttrykk” lett kan misforstås. Med bruken av ordet ”kunst” kan det legges bestemte profesjonsoppfatninger til grunn som nettopp ikke kan være hensikten i en generelt utformet kulturlov. Det er mange kulturelle uttrykk som er kunst, men ikke alle – og det vil innebære en nedvurdering av disse om det også skal kreves at de holder kunstnerisk nivå. En innføringsbok i norsk byggeskikk vil kunne være et viktig kulturelt bidrag selv om tekst og illustrasjoner ikke har kunstneriske kvaliteter. Godt språk og tekniske tegninger/illustrasjoner kan være viktige nok for å formidle et kulturelt innhold. Ordet ”kunstuttrykk” er for snevert, og bruken av ordet i loven vil kunne ha motsatt virkning i forhold til det man ønsker å oppnå, nemlig tilrettelegging for et mangfoldig og variert kulturliv. Om man vurderer å benytte termen ”kulturelle uttrykk”, kan man lettere realisere lovens intensjon.

Et mangfold av kulturuttrykk og kulturelt mangfold

Loven uttrykker at alle skal få oppleve et mangfold av kulturuttrykk, og det sies i høringsnotatet at man ikke ønsker å gi føringer på de enkelte prioriteringer. På dette feltet ber vi departementet vurdere om termen ”mangfold av kulturuttrykk” er tilstrekkelig. Vi tenker særlig på at et mangfold av kulturuttrykk ikke nødvendigvis gir kulturelt mangfold. Det bør vurderes om termen mangfold av kulturuttrykk kan erstattes av termen ”kulturelt mangfold”. Det bør samtidig vurderes om ordet ”flerkulturelt mangfold” kan benyttes, eller om denne termen bør inn i tillegg til kulturelt mangfold. Selv om en ikke ønsker å gi konkrete føringer på prioriteringer, bør det likevel vurderes å ta det flerkulturelle aspektet med når loven skal utformes endelig. 

Legge forholdene til rette for profesjonelle aktører 

For forlagsbransjen er det verdt å merke seg at forlagene i stor grad også er næringsvirksomhet.

I Soria Moria-erklæringen kap.14 uttales det: ”Kulturpolitikken må legge aktivt til rette for kulturbasert næringsutvikling.”
Det er i den sammenheng viktig at rammevilkårene for forlagsvirksomheten holdes stabile. Gjennom formuleringene i § 1 kan lovutkastet forstås som en lov som først og fremst skal sikre publikums tilgang til kulturaktiviteter. Dermed fanger man ikke opp at forholdene må legges til rette for de profesjonelle aktørene, og det gjelder både de som skaper og de som formidler på et profesjonelt og forretningsmessig grunnlag. Forleggerforeningen foreslår derfor å nevne kulturlivets mange profesjonelle aktører, ikke bare brukerne, i lovforslagets §§1 og 3, f eks slik:

§ 1. Formål 

Lovens formål er å fastlegge offentlige myndigheters ansvar for å fremme og legge til rette for et bredt spekter av kulturvirksomhet, slik at alle kan få mulighet til å delta i kulturaktiviteter og oppleve et mangfold av kulturuttrykk, og slik at profesjonelle aktører får gode muligheter for å skape og formidle kulturytringer.
 

§ 3. Statens ansvar

Staten har et overordnet ansvar for å fremme og legge til rette for et bredt spekter av kulturvirksomhet over hele landet gjennom rettslige, økonomiske, organisatoriske, informerende og lignende virkemidler og tiltak. Staten har et særlig ansvar for at profesjonelle aktører på kulturområdet har vilkår som gjør det mulig å ha en bred norsk kulturvirksomhet på et høyt internasjonalt nivå.

Staten skal utforme virkemidler og gjennomføre tiltak for å fremme og verne et mangfold av kulturuttrykk i samsvar med internasjonale rettigheter og forpliktelser.

Særlig om språk

Under pkt. 6 i høringsnotatet, med overskriften Språkdimensjonen i kulturpolitikken nevnes at det norske språket også kan omtales i loven, slik som tilfellet er for samisk språk i Grunnloven. 

Både bokmål og nynorsk har offisiell status som skrift- og talemål. Språket er en viktig del av kulturarven, og i mange tilfeller også en forutsetning for både formidling og utvikling av kulturelle uttrykk. Det er ingen motsetning mellom kulturelt mangfold og et spesielt fokus på norsk språk i lovteksten. Også de flerkulturelle uttrykkene vil i mange tilfelle bli formidlet på norsk. Forleggerforeningen ønsker at departementet vurderer på hvilken måte det norske språket kan tas inn i lovteksten. Regjeringen har varslet en stortingsmelding om språk, og det kunne være en idé om denne meldingen også utreder nærmere om det offentliges ansvar for det norske språket bør inkorporeres i kulturloven.

Grunnlovfesting av kulturhensyn

Høringsnotatet reiser spørsmål om kulturhensyn skal få særskilt vern i Grunnloven. For den enkeltes livsutfoldelse er trolig forskjellige kulturuttrykk viktige bidrag. Som det også nevnes er den kulturelle dimensjonen viktig for den frie samfunnsdebatten, ikke bare fordi de forskjellige kulturuttrykk er vernet gjennom ytringsfriheten, men også fordi kulturutfoldelse og kulturopplevelser er essensielle for enkeltindivider, befolkningsgrupper og for nasjonen. 

I høringsnotatet nevnes spesielt at Unesco-konvensjonen om kulturelt mangfold anerkjenner en aktiv kulturpolitikk som et virkemiddel for å oppnå et mangfold av kulturuttrykk. Det nevnes for eksempel i høringsnotatet at EØS-avtalen ikke eksplisitt gir forrang for kulturelle uttrykk av hensyn til frihandelen.

Når Norge ratifiserer Unesco-konvensjonen, blir Norge forpliktet til å fremme kulturelt mangfold. Dersom kulturhensyn også blir grunnlovfestet, vil dette ikke bare være et signal om at Norge tar kultur på alvor, men også et signal om at for eksempel EØS-avtalen kan tolkes i lys av et grunnlovfestet kulturhensyn. Uansett vil det være positivt om en har en reell og lovfestet mulighet til å vektlegge kulturhensyn når kultur- og mediepolitiske tiltak skal utformes. 

Med vennlig hilsen

Den norske Forleggerforening

Per Christian Opsahl

Administrerende direktør
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